
B2.10.2 Le subjonctif imparfait : que je fusse, qu’il fût 
Le subjonctif imparfait: que je fusse, qu’il fût

 Wyraża czynność równoczesną w przeszłości po que, zwłaszcza w stylu
podniosłym (oficjalnym).

1. Subjonctif imparfait odmienia się od tematu passé simple (+ a / i / u + -sse, -sses, -^t, -ssions, -
ssiez, -ssent).
2. Po czasowniku w czasie przeszłym stawia się que: Je voulais qu’il fit un effort .
3.

Chanter (Śpiewać) Choisir (Wybierać) Croire (Wierzyć)

Que je chantasse (Żebym
śpiewał/śpiewała)

Que je choisisse (Żebym
wybrał/wybrała)

Que je crusse (Żebym
wierzył/wierzyła)

Que tu chantasses (Żebyś
śpiewał/śpiewała)

Que tu choisisses (Żebyś
wybrał/wybrała)

Que tu crusses (Żebyś
wierzył/wierzyła)

Qu'il chantât (Żeby on śpiewał) Qu'il choisît (Żeby on wybrał) Qu'il crût (Żeby on wierzył)

Que nous chantassions (Żebyśmy
śpiewali/śpiewały)

Que nous choisissions (Żebyśmy
wybrali/wybrały)

Que nous crussions (Żebyśmy
wierzyli/wierzyły)

Que vous chantassiez (Żebyście
śpiewali/śpiewały)

Que vous choisissiez (Żebyście
wybrali/wybrały)

Que vous crussiez (Żebyście
wierzyli/wierzyły)

Qu'ils chantassent (Żeby oni śpiewali) Qu'ils choisissent (Żeby oni wybrali) Qu'ils crussent (Żeby oni wierzyli)

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. Le directeur exigeait que nous ________________________________ à la mutuelle d'entreprise dès la fin de
la période d'essai.   (Dyrektor wymagał, abyśmy opłacali składki na firmowe ubezpieczenie wzajemne od
końca okresu próbnego.)  

a.   cotisissions  b.   cotisions  c.   cotisassions  d.   cotiserions

2. La responsable souhaitait que le salarié ________________________________ entre une prime
exceptionnelle et des jours de congé supplémentaires.   (Kierowniczka życzyła sobie, aby pracownik
wybrał między premią wyjątkową a dodatkowymi dniami urlopu.)  

a.   choisisse  b.   choisirait  c.   choisît  d.   choisi

3. Le délégué demandait que vous ________________________________ les chiffres du salaire net, car la
fiche de paie faisait foi.   (Delegat domagał się, abyście uwierzyli liczbom dotyczącym wynagrodzenia
netto, ponieważ pasek płacowy stanowił dowód.)  

a.   crussiez  b.   croyez  c.   croyiez  d.   crûtes

4. L'inspectrice insistait pour que l'employeur ________________________________ le SMIC, même pendant
un contrat à durée déterminée.   (Inspektorka nalegała, aby pracodawca wypłacał płacę minimalną,
nawet podczas umowy na czas określony.)  

a.   versât  b.   verserait  c.   versa  d.   verse

1. cotisassions 2. choisît 3. crussiez 4. versât
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2. Przepisz zwroty (QR: AI+) 

1. Je voulais que tu choisisses un hôtel plus calme pour le séminaire.
____________________________________________________________________________________________________
(Chciałem, żebyś wybrał spokojniejszy hotel na seminarium.)

2. Le directeur exigeait que nous chantions l’hymne de l’entreprise lors de la cérémonie.
____________________________________________________________________________________________________
(Dyrektor wymagał, abyśmy zaśpiewali hymn firmy podczas ceremonii.)

3. Je doutais que vous croyiez encore à cette promesse après deux reports.
____________________________________________________________________________________________________
(Wątpiłem, czy nadal wierzycie w tę obietnicę po dwóch przełożeniach.)

4. La responsable souhaitait qu’il choisisse une solution moins coûteuse.
____________________________________________________________________________________________________
(Kierowniczka życzyła sobie, żeby wybrał mniej kosztowne rozwiązanie.)

1. Je voulais que tu choisisses un hôtel plus calme pour le séminaire. 2. Le directeur exigeait que nous chantassions l’hymne
de l’entreprise lors de la cérémonie. 3. Je doutais que vous crussiez encore à cette promesse après deux reports. 4. La
responsable souhaitait qu’il choisît une solution moins coûteuse.

 

3. Popraw błąd 
1. La DRH exigeait que chacun ait sa fiche de paie.

_____________________________________________________________________________
Dyrektor HR wymagał, aby każdy miał swój pasek wypłaty.

2. Je voulais que vous fassiez les heures supplémentaires.
_____________________________________________________________________________
Chciałem, żebyście pracowali w nadgodzinach.

1. La DRH exigeait que chacun eût sa fiche de paie. 2. Je voulais que vous fissiez les heures supplémentaires.
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